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WOENSDAG, den 








ARAMARIBO. 
nmmr ORR IGE neren 


WET ean den 28 Februarij 1838, hau- 
€ dende ampliatie van. het tarief-der | 


ig 


emolumenten coor de beëedigde 

Translâteurs en Interpreteurt in 
r de kolortie Suristame: EL 
IN NAAM DES KONINGS. 


gn gn 


“DE GOUVERNEUR GENERAAL, DER: 


—_ NEDERLANDSCHE WEST - INDI- 
SCHE BEZIPPINGEN.-ESZ., ÉNZ, ENZ. 
Allen, ie daze: zullen ziea:df hoeren 
ezen , Sarai doet te weten: — 
Alsoo Wij in ervaring .zijn gekomen, 
dat het tarief voer de beëedig:le Franasla: 
teurs en Ju 


December. 1828 (Gouvernements-Blad ec. a 
N°.99) gedeeltelijk te-taag gesteld is, en 
uit dien hoofde aan de belanghebbenden 
geene billijke beloaning oplevert, waardvor 
velen deze hetrekkingen hebben laten va- 
rest: terwijl hetzeive tarief om diezelfde 
reden door anderen niet wordt nageleefd. 
- ZOO IS HET, dat Wij, den Koloniaten 
Raad gehoord, hebben. goedgevunden en 
verstaan, gelijk Wij geedviadex-en wer: 
Staan bij deze: Efe. 
Fe rekenen SART ER MET MEN RUUD 
‘waargp deze Wät nâl worden’ afgekon- 
digd, zullen de beëedigde Pranslateurs 
en Interpreteurs (die voor de Neger- 
Engelsche spraak uitgezonderd) zich in 
de berekening husner emolumenten 
eeniglijk mogen en moeten regelen naar 
het navolgend gewijzig:| tarief, te weten: 
Voor het schriftelijk translaat van eenig 
dacument voor de tien eerste blad- 
zijden, bevattende ten minsten 24 
regels, ieder van 12 lettergrepen, 
per bladzijde. 
iedece meerdere bla:lzij 
voren. | 
elke kopij van zoolanig 
translaat , welke boven:lien 
‚ mogt gevorderd worden, 
per bladzijde als voren … . 
„Mondelinge interpretatie, 
> hetzij vau geschrevene do- 
Cumenten, of wet van ver- 
bale Hepusitien ‚ Voar iedere 
vacâtie vän een uar daar- 
aan besteed. LJ e « Ld . » 3. 
met bepaling, dat cen gee 
deelte van een uur steeds 
voor het geheet uur: zal 
mogen berekend worden. 
de interpretatie van eenig 
vonnis in cas van ‘policie. »_ 
idem van een arrest incas 
crimineel. - 
ART. 
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«_De Anterpreteurs in de Neger-Engel- | van de Etsch somwijlen langs gewandeld 


‘Sche spraak zullen zich in het berekenen 
‘hunner emolumenten steeds moeten blij- 


‚\ven regelen naar het tarief vervat in de 
Publicatie van 23/30 December 1S28 
Voormeld. 


Anr. 3. , 
Voer zoo ver er ten aanzien der de- 
“elaratien- van de. Translateurs en Inter- 
zreteurs geschil magt ontstaan, zal zulks 
deor de Commissie uit het Geregtshof tot 
de kleine zaken in het hoogste ressort 
Warden beslist, 






geurs, vervat in. het 
generaal tarief der k jes en emolumenten , 
gearresteerd bij de Publicatie vaa 23/30 | 


En 
5. 


A°. 1838, 
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En opdat niemaad hiervan eenige on; in het gebergte en van derzelver, korten 
wetendheil vosrweade, zal: dege op.de doop, … ete 
| gebruikelijke wijze, worden. ‚afgekonctigd | ‚In den avond van ‘een’ der laatste Mei- 
en inhet Gouveri&mentg:blad geïnsereerid ; dagen(1836) kwam ik tegenover een dezer- 
Aldus gearresteerd allvief-aan : Parama; elanden, aan. Het water was zvo heiter 
wébo, den 28sten Februnrij des j 838, het [als kristal, en kabbelende zachtkens vver 


aars | 
‚Vijf en Twintigste, vân -Zijner Majesteits een’ effen ,. met kleine keisteentjes be- 


























; regering. B |dekten bodem ; het eiland, hetwelk om-_ 
EN En _ Elvan BEECKEREN. |trent veertig elle van de plek, waar ik 
… Ter Ordonnantie, van Zijne Excelientie, |op den vever ston:l, gelegen was, schuuiu 
en p ‚ meer dan dubbel dien afstaad van den 


De Gourernamants Secretaris, | 


tegenoverliggenden wal, was aanlukkeud. 
dgor het uiterst malsch grvèn , als ook dor 
egnen vvervlued van hyaciuten , die aan 
de eene zijde van hetzelve groeiden; eene 
bloem op welke ik steeds bijzon:ler ge- 
steld ‚geweest ben. Aan den zaam van 
het eilaad stonden ook drie of vier bsamen, 
met over het water gebugené stammen en 
slechts weinige takkeu. Na een’ dag waán- 
delens is niets agugenamee, vindik, dan 
deur eenen frisschen stroom te wailen, 
en, daar ik tijd genoeg over had, beslut 
ik.naar heteiland vver te steken. Dit was 
spoedig volbragt. Ik voad, dat de diepte 
neigens twee voet te boven ging, en dat 
het eiland inderdaad zoa liefelijk was, ais 
het mij vaa verre hail twegeschenen. Nadat 
ik eenen grooten raiser geplukt hat’, 
strekte iK mij op den vever, waar de 
byaciaten groeiden, in het gras neder, 


id hd 


. Gepublireerd: aan Paramariso, … - 
den teonden Ndart 1838. Kn 
__De rauvernements Sarotaris, 
Ste EG. S. ne VEER 
Gouvernemen{s Secretary, 
PARAMARCBO, den 9 Maart 1338. 
Bij resolutie van Zijne Excellentie den 
Gouverneur Generaal van den Sten dezer, 
N°.-2774255, is aande Eerste Luitenant 
in de divisie Thorariêa, F. J. DOMHOFF, 
ten gevolge van dasfem gedaan verzoek, 
eervol ontslag uit die betrekking verleent; 
en in deszelfs plaatstot Merste Luitenant 
 benaem;l.en aangesteld, de Tweede Lui- 
tenant Joe NIEFELD ; tof Tweede Lei- 
tenarit, do Vaaadrig C.F. BERNEEARD, 
en tat Vaandrig, He Sprgopnt L, SLOTE- 


£G. S.DE-VERB.. 





MAKEB. en verdiepte mij i angenan 

bert fka oe on , mij ia de aangename hor- 

, rhrreerfens hed: Ringer “|ianeridgen aan het vaderland en verledene 
Zefmemvin recent ir Gr A PEVEER. |levenstooneelin, welke de, geur dezee 
De TTE or eh {lloemtón in a opriep, 
Commissariaat der Inlandsche| ík had'op deze wijs omtrent een kwar- 

ie en ans tier uurs gelegen, tij-l en plaats vilstrekt 

Bevoiking. 


‚ Overeenkomstig Art. Il der Wet, van 
28 Februarij | t Maart dezes jaars, (Gou- 
vernements-biai sab N°. 3) wordt kennis 
gegeven aan de Migenaren van Privé- 
Slaven ter dezer Steiteen in de Divisien, 
dat de Tabellen , fot het doen eener nieuwe 
opgave, ten burele van den Prucureur 
(reneraal , als met gezegd Cummissariaat 
belast, verkrijgbaar zullen zijn : - 
1’. Voor de Eigenaren van fwintig of 
neer Privé-Slaven, op Donderdag 
den töder Maart e. k. en volgende 
dagen ; — en IPA 
Voor de Eigenaren van minder dan 
twintig Privé-Slaven, op Dingsdag 
den 21l-ee Maart e. k. en volgeude 
dagen. 
_Paramaribn, den 40 Maart 4888. 
“=De Prvcureur Generaal voornoemd, 
an Ps. dE KANTER. 


de verte, hetwelk ik eerst on tersteite 

daader te zijn, vermits men in den Ìasp 
vaa den daz veel onweder naar den kant 
van het noorden gehoord had; zelfs toen 
dit gerommel. luider werd, geloafle ik 
nog altijd, dat het een dier voortrallen:ls 

slagen was, welke men bezuisten de Afpen 

«ov menigmaal verneemt. Weldra echter 
veranderde de klank, en begon naar het 
bruisen der tee te gelijken; ea, daar dit 
elk oogenblik luider. werd, sprong ik min 

of meer verschrikt op —hemel, welk eon 

gezigt trof mijn ouzl Op den afstand van 

weinige honderile ellen zag ik een’ borg van 

donkerkleùrig water, steil als een rots- 

wand en meteen gebulder , hetwelk thans 
den zwaarsten donder overtrof, onbe. 

schrijfelijk snel op mij aanschieten. 

Er was geen oogenblik te verliezen; de 
vlakke grond des eilanils zou binnen wei- 
nige sekon:len overstroomt zijn, en den 
rivieroever te bereiken was onmogelijk. 
Snel rende ik naar den grootsten der baa- 
men , en was tut eene hoogte van ongeveer 
tien voeten boven de oppervlakte des ei- 
lands op geklouterd, toen de vloed het 
bereikte.Naarmate hij nader kwam, scheen 
deszeifs kracht onweerstaanbaar te wurden; 
het was alsof het eiland van deszelfs grond- 
vestén losgerukt zou worden , en het stond 
te vreezen, dat de stam, op welken ik 
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OD engelingen. 








vergetende , toen mijne oplettendheid ain 

uf meer gewekt werd door een gelail uit 
Een nacht van dringend gevaar. 

Zij, die, vóór destad Rorigo, de oevers 
‘gijn, zullen weten, dat, omtrent ander- 
‘half uur van die stad, twee eilanden in 
‚het midden van het stroombed liggen,| gezeten was, buiten staat zou zijn het 
‘tusschen welke en den oever het water| geweld des aanstormenden waters te vere, 

niet meer dan een voet diep is; en zij, | duren. Het kwam , en de baom hield vast. 

die nimmer hun land hebben verlaten, } In een oogenb!ik was het ciland met ale 
‘gulten ten minste waarschijnlijk wel eens {| wat er op groeide overdekt. Ik zaz den 

grhoord of gelezen hebben, dat de Etsch |straom onder mij voorbijstuiven, als tece 
bijzon-ler vatbaar is voor geweldige over-| kenen zijner betoonde kracht en woede” 
‘stromingen , opmerkelijk tevens duór den | geweldige takken en wortels, stukken van’ 
| plotsetingen was en val des waters, alles | bruggen, huisraad en doude dieren met 

leeu gevolg van den oorsprong der rivier zich voerende, 


Wat mijzelven betrof , zoo was het eerste 
“en ‘orstaâddelbare levensgevaar voorbij; 
“maar een ssgeûblik nadenken, een romdom 
“amijgewerpen blik deden mij besetfen , dat 
ik weinig reden had om mij geluk te wen- 
schen; Fugschen het ejland: en’ den vasten 
“wal rehde onophoudelijk een stortvloed , 
“dien geene menschelijke kracht weêrstaan 

kon, en, ofschoon hij slechts ongeveer 
vvijftig ellen breed was, zou eene poging, 
“em er over te geraken, even onuitvoer- 
lijk geweest zijn „alsuf de breete zue vele 
mijlèn bedragen had. De eerste stvot had 
den boom niet ontworteld , maar een vol- 
“gende kon het doen, en daarkúj bleef de 
=yloed nog steeds rijzen — van oogenblik 
“tot oogenblik kon ik bemerken, hoede 
afstand tusschen ‘mij en-het water versain- 
“derde: ik was nog slechts vier voeten 
“hoven deszelfs oppervlakte. Ondertusschén 





| bragt ik den nacht door tusschen. eenen ; 


‘onder mij ‘brullenden. waterviaed. Vöór 
‘bleven mij nog altijd twee gronden ‘van | nog de ochteadschemering aanbrak, was 


en ik zou bijna hebben durven wagen naar ITove gecommitteerd, presenteert bij in- 
beneden te klimmen, zoo zeker meende ik schrijving te kuup : 
te zijn, dat de rivierarin droog was. Eensof ; Plus minus 65 VATEN SUIKER, van 
tweemaal viel ik-voor.een oogenblik in de Plantaadje Picardie, aankomende 
slaap, maar ontwaakte bijna enmiddeltijk | Wm. CHRISTIE, en wel bij kavelingen 
daarop, zoo heftig opspringende, dat ik vaa , van vijf vaten. 
mijne plaats had moeten vallen, zoo de| Zullende de inschrijvings-billetten tot 
“vast geknoopte dvek niet gehouden had. | Vrijdag den lúden dezer, des voormiddags 
Slegend ging -de- anders korte nacht [ten sezen uren, ten Kantore van den 
voorbij ; hij was warm en droog geweest , \-ondergeteekenden worden aangenomen , 
Zoodat ik ten minste giet van koudegeleden {en vervolgens ten overstaan van Heeren 
| had. Ik was nu bijna zeker, dat de bouim- | Gecommitteerde Raden tot de zaken vaa 
stam, waarop ik mijne wijk plaats had geno- Curateele en Sequesttatie geopend, en, 
men ‚vast genoeg geworteld: was;en , of- het hoogste bed („mits goedgekeurd ) wore 
‚schoon mijne redsling onzeker en inallen den aangenomen, met verpligting der 


‘gevälle verwijderd was, besloot ik het uit : Koopers, ‘om, ‘binnen: den tijd van aché 


‘te houden, zoo lang ik kon. Op deze wijze dagen na den verkoop „ de Suiker voor 
eigene rekening en risico te doen afhalen, 
Paramaribo, den 9 Maart 4838. 

R. GOLLENSTEDE, 


hemel zonder sterren en een’ zwarten, 








‘koop, doch de fiaauwste misschien, die ‘ik zoo goed als zeker, dat het water was 
immer met dien- naam bestempeld werd: begonnen te zakken; het gedruisch was 
het was mogelijk, dat iemand van den | minder; ik verbeeldde mij , dat ik heester- 
wal. nag vóór de avond inviel, mijn"toe- | gewas op het eiland boven de oppervlakte 
stand bemerkte en anderen: tet “mijne huip |22g uitsteken; ook de boomen aan den 


“bragt; het-was ook mogelijk, dat de: ri- 
“vier niet verder rees en ‘spoedig weder 
daalde. De eerste dezer kansen had niet 
veel waarschijnlijkheid veor zich, want 


vaolkt; de groote weg liep niet langs de 
yivier, ende veverstand, tot op “drie- of 
vierhonderd ellen van heteigenlijke st room- 
“bed, onder water, waarschijnlijk ter diepte 
an drie of vier vgeten: daarenboven viel 
‘het maeijelijk te begrijpen ‚hoe mensche- 
Tijke huip mij zou hebben kunner redden ; 
geen schuit kon-heteiland bereiken, en, 
al had-men een‘touw zoo verre kunnen 
werpen , was het-uiterst onwaarschijnlijk , 
dat ik het. zou hebben kunnen vangen, 
daar het miij onmogelijk was, den boom, 
aváärop ik:zat, te verlaten ; — en wat de 
wvaarschijnlijkheid betrof, dat ket water 
dalen zou, ‘deze was meile zeer gering: 
in allen gevaile kon dit bezwaarlijk vóór 
den nacht gebeuren. 


| 


dlit-gedeelte van het landis weer dan be- | 


oever derzelver gewone ‘Voorkomen zag 


‘hernemen, en bij het eerste krieken vaa 
den dag bemerkte ák, met onbeschrijfe- 
lijke vreugde, dat :ik.mij niet bedrogen 
had :-de-rivier was len minste drie voeten 
gevallen, en ‘vóór «nog -de-zon ‘boven He 
kimmen rees, was het eiland grootendeels 
droog. Nimmer heeft een misdailiger , die 


in het oogenblik vóór de strafvoltrekking 


‚genade verwerft, zijne bueijer met weer 


blijdschap afgeschut, dan ik-den band, 


die mij aan den. boum gehecht had. Ik 
kroop Jaags den stam, die over den stroom 
hing, af, en ‘Stapte op het eilantl, noz 
altijd “tot vaan de' knieën in het ‘water. 
Vervolgens waadde‘ik naar dat gedeelte, 
hetwelk droog ‘was, en strekte ‘mij op 
den: grond uit. afgemat door dijn “nacht- 


waken-ea: stijf van de naoeljelijke hunting, 
pin welke ik zoo laag had muveten blijven. 


[et water bleef tlrans oogensèhijntijk eli 
osgenhlik meer daten, — weldra was ge- 


In dezen zorgelijken” toestand Fiep de | heel het eiland droug en de overstrooming 


avond tea éinde ; niemand verscheen „en 
de rivier bleef nog rijzen. De lucht werd 
bewolkt en dreigend; “de vloed stroomde 
donkerder en af gedurig gewelliger, mij 
elk oegenbiik, door de wrakken, welke 
hij medevaoerde, herinnereride, aan welk 
ern’ braven draad mijn leven ‘hing. De 
oevers ter wederzijden schenen in uitge- 
strekte meren veranderd, en de rosd- 
gloeijende zon ging als mêt toornig aan- 
schijn onder over -eene ‘ woestenij “ van 
bloedkleurig-water. Eindelijk-viel de nacht ; 
een verschrikkelijken nacht was het voor 
mij ! Semwijlen verbeeldde ik-mij , dat de 
koomwortels begonnen los te laten , ‘en dat 
de stam viakker over het water helde; 
somwijlen scheenhet mij , alsof geheel het 
eiland losgerukt was, en-ik met hetzelve 
den stroom afddreef. Ik bemerkte, «at mijn 
geest van tijd tot tijd ijlde; en “ik nam de 
voorzorg , een’ zijden neusdoek, dien ik 
hij mij droeg, in strooken te scheuren, 
dezelve aan elkander te kuoopen, en mij 
daarmede om den middel aan een’ vrij 
dikkentak te binden „tegen welken mijn 
rug geleund was: dit, dacht ik, :zvu mij 
cenigzins“bòhoeden van ten hoom ‘te val- 
Jen , bijaldien duizeling mij vermeesterde, 
of een oogenblik staaps mij bekroop. Ge- 
durende den nacht bemagtigden mij me- 
‘nigerlei vreemde verbeeldingen, behalve 
die, welke herhaalde malen teruzkwam, 
dat het eiland met mij wegdreef. Nu 
eens was het mij, alsof ik aanhoudend 
in het rond draaide; dan weder kwam 
het mij veer, dat de stroom teruzvloeide; 


aan ‘den vasten wal nagenoeg binnen de 
gewone-oevers teruggekeerd ; douch nog-at- 
tij:l was de stroom te sterk en te diep , 
dan dat ik dien had kunnen overgaan, 
vouoral in den staatvan uitputting , waarin 
ik mij „, tengevolge van ket mij in ile laatste 


twaalf uren overkomene en gebrek ‘aan; 


“voedsel , bevond. Hoe laat het wezen must, 
hietomtreút had ik. geene zekerlieid ;: want 
inen zal mij wêl gelaoven , dat-ik er niet 


aan gedacht had, den vorigen avond mijn 


horologie op te winden. Nogtlrans, naar 
de zon te ovrdeslen, was het mog geen 
midctag „toen -het-water reeds zoo veel-ver- 
miaderd was, dat ik hopen kon, binnen 
twee st drie aren den oeverte zullen kanaen 
bereiken. Derhalve trad ik omstreeks drie 
ure na den mildag in den stroom; ik vend 
dien nu nergens dieper dan vier voeten ‚en 
met eenig Worstelen bereikte ik den oever, 
dien‘ik gedacht had niet weder te zullen be- 
treden. Van den bundel hyacinten, dien 
ik werktuigelijk met mij op den boom 
had medegenomen , heb if eenige bloemen 
gedroogd en tot een aandenken bewaard. 
Nimmer ruik ik den geur van dien hlaem , 
bij het doorkruisen van besschen ea velden, 
of ik on:lervind weder ten deele eenige 
dier zelfile aandeeaingen, welke mijnen 
geest bestormden, toen ik, mijn hoofd 
opligtende, den geweldigen vlacd op mij 
zag aandeuischen; en hae vreeselijk dae 
wezenlijkheid- ovk geweest moge zijn, is 
de herinnering gomengd met vermaak. 
Menigmaal open ik de bladen, tusschen 
welke mijne gedrovg:le hyacinten liggen, 


somwijlen verbeeldde ik :mij, dat ik ge-|en ik kan nict zeggen, dat ik, bij het 


weldig grote zwarte ‘gchamen op mij 
vag aandrijven , en ik drukte mij zamen, 
om de botsing te vermijden; op andere 
tijden scheen het. mij, alsof iets uit het 
water beneden mij oprees en mij poogde 
naar onderen te trekken; menigmalen 


hield ik mij overtuigd, dat ik gekerm en | 


ned zich onder het braisen van 
en stroom hoorde mengen ‚en dan weder 


beschouwen derzelven, mij. immer ver- 
beeld , dat zij te duur ‘gekocht zijn. 





ee 


| Ol boertentiër. 





(9415) De Exploicteur bij 






WARWONIGA, 


_Vegende Concert pi 


top DONDERDAG, den 15 Maart 1838, 


(11409) 


(10705) MORGEN - NADEMIDDAG 
A uur, publieke verkooping, ten huize 





“van den Vendumeester M.A. KEIJSER: 


Van de PLANTAADJE FRE DE. 
RICISGHEFT; 64 koppen SLAVEN, 
op genoemde Plantaalje gewerkt jheb- 
bende. 

Alsmede van een groot ZES-RIEMS 
TENT-CURS AAL, eeac groote LAST- 
DRAGER, en diverse losse GOEDEREN 
vaa Voormeld Eifect afkomstig. 

Paramaribo, den 44 Maart I838. 


ee amd 


VENDU: 


(19877) H # B E N om 4 uren 
„Gouvernements- tluige. 
(19876) De Veadumvester M. A. ikje 
Su, zal Vrijdag oi 9 uren verkuopein : 
PAOVISLEN, S CUKGOEDEBEN, WANEe 
en KOPIE PLANKEN, cen #uUNT lag 45 
veeten:eun breed 4 voeten , ven Zes- iens 
VASSCHERS-CORIJAAL, IWERPALT 
en gen Vior-Riems TLNVL-CURJAAL. 


ES sheepstijdingen. 


Binnengekomen. 
Den den dezer, Z. M. Brik VALK, gecom. 


mauadeerd dour den Kapitein Luitenant ter Zes 
Gi. VAN LIENNEP COSTER, over Sf Buescatsue 
en 84. Martin van Curagao, van waar deaelve Brik 
op den 7 Februarij Íl, is vertrokken ; Passagiers ; 
de Chirurgijn der fweede klasse J. tl. J. Antas 
en „een detucnement Miiitairen , geëmbvargueerd (@ 
St. Kustalins, bestaande uit ZSergeanten, l hore 
‚poraal ,  Hoornblazer ent jagers. 5 

Den Iden, de Nederlandsche Schoener de 
Gezughebber van Romondt, Kapt. E. MextiGeR, 
van 84 Merlin, hebbende 15 dagen reis; Pase 
sagiers: de Tweede Luireuant D. A. pu Cuoux 
en Echtgenoot, Le. A en G.J, pu CuoLx, Lee 
MonppeERMaN , benevens 6 Slaven, 

Den Ilden, het het Schip Wilhelmina Free 
dericu, kapt. J. HI. Bopeman, vaà Curuguo; 
hebbende 3ö dagen reis: Passagier de Tweede 
Luitenaùt J. H. Buurke, 

Den I2den,'de Nd. Am. Brik Garnet, Kapt. 
J. Tnscner, van Boston, hebbende 19 dagen 
reis; Passagier: de ilcer J.J. pu Jonce. 

Idem, de Nederl. Sloep Trafulger, Kapt. J. 
El. Tuowass Van Coronte, hebbende 4 dagen 
reis; Passagiers: de teer A. Vlucinrosu, Mejute 
vrouwen N. GARDNER, A. VAN DER STuuDk ef 
kind; benevens 5 Slaven. ae 
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Uitgeklaard. 

Den 12den dezer , het Schip Wilhelmina Mnrin, 
Kopt. J. C. Arnes, naar Amsterdam; lading: 
76 vaten-en 1118 balen heele-, 13 vaten- en 1U7 
balen gebroken Koiiij, 387 balen schoune- en 7 
dito vuile Katoen, 33 balen MKakao, 4 kisijes 
ladigo èn f dito oud Zilver. 

Idem, het Schip Amsterdam Kapt. C. Annä 
HAMsz Jr., visa Niekerie naar Amsterdam. 

Den Iden, de Nd Am. Brik Ceres, Kapt. 


het Geregts- |F. kerpauL, naar Kostons lading: 262 vain. 


scheen plotseling alle geluid te zwijgen, hof te Suriname, als daartoe door den ' Melassie. 


‚__ Te Paramaribo, ter Boekdrukierij van BOON & °, 





